Kalbiškai apie epidemiją 
Pasaulį apėmus COVID-19 infekcijai, mūsų žodynas pasipildė naujais pavadinimais, o kai kurie žodžiai ėmė skambėti dažniau nei iki šiol.
Pavadinimas koronavirusas (lot. corona – „karūna“, angl. – „vainikas“) sudarytas iš dviejų žodžių. Paprastai iš dviejų žodžių sudaryti pavadinimai, kurių pirmasis yra tikrinis, rašomi didžiąja raide, pvz.: Ebolos virusas (nuo upės pavadinimo), Zikos virusas (nuo miško pavadinimo) ir pan. Tačiau „corona“ nėra tikrinis vardas, todėl rašytinas vienas žodis – koronavirusas (mažąja raide, be kabučių), kaip ir rotavirusas, norovirusas, adenovirusas, enterovirusas ir pan. 
Viruso pavadinimas COVID-19 (angl. Coronavirus disease 2019) rašomas didžiosiomis raidėmis, be kabučių, su brūkšneliu (ne brūkšniu!). Be kabučių rašomi ir kiti virusų pavadinimai, kuriuos sudaro santrumpos: SŪRS (sunkus ūmus respiracinis sindromas; lietuviškuose tekstuose pavartojama ir angliško šio viruso pavadinimo Severe acute respiratory syndrome santrumpa SARS), ARRS (Artimųjų Rytų respiracinis sindromas; labiau paplitusi angl. pavadinimo Middle East respiratoty syndrome santrumpa MERS).
Koronavirusu užsikrėtusiems žmonėms privaloma saviizoliacija. Šis daiktavardis darybiškai taisyklingas (kaip savirealizacija, savireguliacija ir pan.). Iš veiksmažodinių daiktavardžių sudarytais dūriniais su dėmeniu savi- nusakomas į save nukreiptas veiksmas (panašiai kaip žodžiais su sangrąžos dalelyte). Saviizoliacijos sinonimas yra izoliavimasis. Galimas ir vietininkas saviizoliacijoje (pvz., grįžusieji iš užsienio yra saviizoliacijoje). Vis dėlto pirmenybė teiktina veiksmažodžio formoms: grįžusieji iš užsienio yra izoliavęsi (ne saviizoliavęsi – dėmuo savi- yra perteklinis). 
Nusakant ribojimo, izoliavimo priemones, gali būti sakoma: taikyti karantiną, laikytis karantino, izuoliuoti(s) dėl karantino, paskelbti karantiną, taip pat būti karantine, laikyti karantine, uždaryti į karantiną ir pan. Priverstinio izoliavimo(si) reikšme vartojamas ir veiksmažodis karantinuoti(s) (pvz., karantinuoti keltu atvykę žmonės).
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